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SUPER MONDIAL

ELEVATORE IDRAULICO - ELEVATEUR HYDRAULIQUE 
- HYDRAULIC FORKLIFT - HYDRAULIK-STAPLER - 

ELEVADOR HIDRÁULICO

®

Elevatori idraulici per trattori, con 2 pistoni di alzata per una maggiore visibilità.
Portata kg 1500 

Elévateurs hydrauliques pour tracteurs, avec 2 vérins de levage pour une 
grande visibilité.

Capacité de charge Kg 2000

Hydraulic forklifts for tractors, with 2 lifting cylinders for greater visibility.
Load capacity Kg 2000  

Hydraulik-Stapler für Traktoren mit 2 Hebezylindern für bessere Sichtbarkeit.
Leistung Kg 2000

 
Elevador hidráulico para tractores, con 2 pistones de alzamiento para una

 visibilidad más amplia.
Capacidad de carga kg 2000
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- ALTEZZA DI 
 SOLLEVAMENTO “A”
- HAUTEUR D’ELEVATION «A»
- LIFTING HEIGHT “A”
- HEBEHÖHE “A”
- ALTURA DE ELEVACIÓN“A”

- INGOMBRO “B”
- ENCOMBREMENT «B»
- OVERALL DIMENSION “B”
- BAUHÖHE “B”
- DIMENSIÓN “B”

- LUCE PIANO TERRA “C”
- LUMIERE PLAN TERRE «C»
- GROUND FLOOR LIGHT “C”
- ERDGESCHOSS-LICHT “C”
- LUZ PLANTA BAJA “C”

kg A mm B mm C mm

3200 650 3200 2400 250

3800 700 3800 2700 250

 OPZIONI  OPTIONS  OPTIONS         OPTIONEN         OPCIONES
       Stringicasse pieghevole con 1 pistone 
              centrale; testata rotativa per cassoni palettizzati; 
              distributore elettrico con pulsantiera, ecc..

Serre-caisse pliable avec 1 vérin central; tête                
rotative pour palette; distributeur électrique 
avec poussoirs, etc..

Foldable box-clamps with 1 central cylinder; 
rotary group for pallet; electric distributor with
bottons, etc..

1. Attacchi rapidi per il
funzionamento mediante il circuito
idraulico del trattore
2. Distributore a 4 leve
3. 2 pistoni di alzata per una
maggiore visibilità
4. Telaio con profili a C ed a doppio
T in acciaio laminato
5. Scorrimento con cuscinetti
combinati a rulli
6. Traslatore con pattini di
scorrimento anti usura
7. Forche in acciaio
8. Catene di sicurezza

1. Attelages rapides pour le
fonctionnement par le circuit
hydraulique du tracteur
2. Distributeur avec 4 leviers
3. 2 vérins lateraux de levage pour
une meilleure visibilité
4. Châssis avec profil C et double T
en acier laminé
5. Glissement avec roulements à
rouleaux combinés
6. Déplacement latéral avec patins
de glissement résistants à l’usure
7. Fourches en acier
8. Châines de sécurité

1. Quick connections for working
by hydraulic circuit of tractor
2. Distributor with 4 levers
3. 2 lateral lifting cylinders for greater
visibility
4. Frame with C and double T
profiles in laminated steel
5. Sliding with combined roller
bearings
6. Translator with wear-resistant
sliding soles
7. Steel forks
8. Safety chains

Klappbarer Kistenhalter mit 1 zentralem Zylinder; 
Kistendrehgerät; elektrische Steuerung mit 
Druckknöpfen, usw...

Aprieta caja pleglable con 1 piston central; 
cabezal giratorio para cajas paletizadas; di-
strubuidor eléctrico con botones, etc..

1. Schnelle Anschlüsse für Anbau
am Hydraulikkreislauf des
Traktors
2. 4 Hebelverteiler
3. 2 Hubzylinder für bessere
Sichtbarkeit
4. Rahmen mit C- und Doppel-T
Profile (aus Walzstahl)
5. Gleiten mit Lagern, mit Walzen
kombiniert
6. Verstellung mit verschleißfreien
Gleitkufen
7. Stahlgabel
8. Sicherheitsketten

1. Enganches rápidos para el funcionamiento 
a través del sistema hidráulico del tractor
2. Distribuidor con 4 palancas 
3. 2pistones de alzamiento para una 
visibilidad más amplia
4. C-chasis y con perfil doble T de acero 
laminado
5. Deslizamiento con cojinetes combinados 
con rodillos
6. Desplazador lateral con patines de 
deslizamiento de desgaste
7. Horcas de acero
8. Cadenas de seguridad 


